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Monbijoustrasse 68, CH-3000 Bern 23.  • Österreich: Mattel Ges.m.b.H., Triester Str., A-2355 Wiener Neudorf.  • Mattel Scandinavia A/S, 
Ringager 4C, DK-2605 Brøndby.  • Mattel Northern Europe A/S., Sinikalliontie 3, 02630 ESPOO, Puh. 0303 9060  • Mattel Srl., 28040 Oleggio 
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BATMAN, DC BULLET LOGO and all related characters and elements are trademarks of and © DC Comics.
TM & © Warner Bros. 
BATMAN, DC BULLET LOGO et tous les personnages et éléments afférents sont des marques de DC Comics, qui détient le copyright.
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• Rear Wing Jet Pack  • Dispositif de vol   • Heck-Jetpack
• Razzo Alettone Posteriore  • Straalmotoren achtervleugel
• Propulsor de las alas  • Asas Traseiras a Jacto
• Bakskärm med jetpaket  • Takasiiveke-suihkumoottori
• ∞ÂÚÔÙÔÌ‹ - ºÙÂÚ¿

• Remove rear wing from vehicle and 
attach to figure.  • Retirer l’aile arrière du 
véhicule et la fixer à la figurine.  

• Die Heckflügel vom Fahrzeug abnehmen und an der Figur befestigen.  • Rimuovi 
l’alettone posteriore dal veicolo e aggancialo al personaggio.  • Maak de 
achtervleugel los van het voertuig en bevestig de vleugel aan de figuur.  
• Desmontar el alerón trasero del coche y encajarlo en la figura.    • Retira a asa 
traseira do veículo e prende-a à figura.  • Ta bort bakskärmen från fordonet och 
sätt fast den på dockan.  • Irrota autosta takasiiveke, ja kiinnitä se hahmon 
selkään.  • µÁ¿ÏÙÂ ÙËÓ ·ÂÚÔÙÔÌ‹ ·fi ÙÔ fi¯ËÌ· Î·È Û˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙËÓ ÛÙË ÊÈÁÔ‡Ú·.

• Figures not included.
• Figurines non incluses.
• Figuren nicht enthalten.
• Personaggi non inclusi.
• Figuren niet inbegrepen.
• Figuras no incluidas.
• Figuras não incluídas.
• Dockor ingår ej.
• Pakkauksessa ei ole mukana hahmoja.
• √È ÊÈÁÔ‡ÚÂ˜ ‰ÂÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È.

• Insert figures as shown.
• Insérer les figurines comme 

illustré.
• Die Figuren wie dargestellt 

hineinsetzen.
• Inserire i personaggi come 

illustrato.
• Gebruik de figuren zoals 

afgebeeld.
• Encajar las figuras tal como 

muestra el dibujo. 
• Inserir as figuras como mostra 

a imagem.
• Sätt i dockorna som bilden 

visar.
• Pane hahmot paikoilleen kuvan 

mukaisesti.
• ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÈ˜ ÊÈÁÔ‡ÚÂ˜ fiˆ˜ 

·ÂÈÎÔÓ›˙ÂÙ·È.

• Keep these instructions for future reference as they contain important 
information. • Ce mode d’emploi contient des informations importantes. 
Conservez-le pour pouvoir vous y référer en cas de besoin.  
• Diese Anleitung bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. Sie 
enthält wichtige Informationen.  • Conservare queste istruzioni per 
eventuale riferimento. Contengono importanti informazioni. 
• Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Kan later nog van pas 
komen.  • Sírvanse guardar estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información de 
importancia acerca de este juguete.  
• Conservar estas instruções por 
conterem informações  
importantes.  • Spara de här 
anvisningarna för framtida 
användning, de innehåller 
viktig information.   
• Säilytä tämä käyttöohje 
vastaisen varalle. Siinä on 
tärkeää tietoa.  • ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ 
·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ 
¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ 
ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜.

• TO PLAY  • POUR JOUER  • SPIELEN  
• GIOCHIAMO  • ZO SPEEL JE  
• A JUGAR  • PARA BRINCAR  
• SÅ HÄR ANVÄNDS LEKSAKEN  
• KUINKA TÄLLÄ LEIKITÄÄN  
• °π∞ ¡∞ ¶∞π•∂∆∂

• Missile Launcher
• Lance-missile
• Abschussvorrichtung
• Lancia-Missili
• Raketlanceerder
• Lanzamisiles
• Lança-Mísseis
• Raketavfyrare
• Ohjuksen laukaisin
• ∂ÎÙÔÍÂ˘Ù‹˜

• Only use the projectile supplied with this toy.   
• Ne pas tirer à bout portant et ne pas utiliser 
d’autres projectiles que ceux fournis avec ce 
jouet.  • Nur die zu diesem Spielzeug gehörenden 
Projektile verwenden.   • Usare solo i proiettili 
forniti con il giocattolo.   • Uitsluitend het 
bijgeleverde projectiel gebruiken.   
• PRECAUCIÓN: Utilizar exclusivamente los 
proyectiles suministrados con este juguete. No 
disparar a personas o animales. No disparar a 
quemarropa.  • Usar exclusivamente o projéctil 
fornecido com este brinquedo.   • Använd bara 
projektilerna som medföljer leksaken.   • Käytä 
ainoastaan lelun mukana tulevia ammuksia.   
• ÃÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÌfiÓÔ Ù· ‚Ï‹Ì·Ù· Ô˘ 
ÚÔÌËıÂ‡ÔÓÙ·È ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ·È¯Ó›‰È. 

• Detachable Robin™ Motorcyle!
• Moto Robin amovible !
• Abnehmbares Robin Motorrad!
• Moto di Robin Removibile!
• Losse Robin Motorfiets!
• ¡Moto desmontable de Robin!
• O side-car do Robin é removível!
• Avtagbar Robin™-motorcykel!
• Irrotettava Robin™-moottoripyörä!
• ∞ÔÛ˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙË ÛÔ‡ÂÚ-ÌË¯·Ó‹ ÙÔ˘ 

Robin!

U.S.A.  CONSUMER INFORMATION
INFORMACIÓN PARA EL CONSUMIDOR EN LOS E.U.A.

YOU CAN TELL IT'S MATTEL!™ • ¡ES FÁCIL SABER QUE ES MATTEL!
Call us toll-free 1(800) 524-TOYS or write with any comments or questions about our 

products or service. Monday through Friday, 8:00 a.m.-6:00 p.m. Eastern Time.
Outside U.S.A., see telephone directory for Mattel listing. 

Consumer Relations, Mattel, Inc., 333 Continental Blvd., El Segundo, CA 90245 U.S.A.

Llámenos  gratis al 1(800) 524-8697 o escríbanos con cualquier pregunta o comentario 
sobre nuestros productos o servicio. De lunes a viernes de 8:00 a.m. a 6:00 p.m., hora del 

Este. Fuera de los E.U.A., consulte una guía telefónica para el listado de Mattel. 
Atención al cliente, Mattel, Inc. 333 Continental Blvd. El Segundo, CA 90245 E.U.A.

CANADIAN CONSUMER INFORMATION
SERVICE À LA CLIENTÈLE CANADIENNE

YOU CAN TELL IT'S MATTEL!™ • MATTEL, RIEN DE TEL
IN CANADA YOU MAY CALL US FREE AT 1 - 800 - 665 - MATTEL (6288) Monday - Friday, 8:00 a.m. - 5:00 p.m. EST. 

Mattel Canada Inc., Consumer Service, 6155 Freemont Blvd., Mississauga, Ontario L5R 3W2

QUESTIONS OU COMMENTAIRES? COMPOSEZ, SANS FRAIS, LE 1-800-665-MATTEL (6288) du
lundi au vendredi, de 8 h à 17 h (HNE). Service à la clientèle de Mattel Canada Inc.,

6155  boul. Freemont, Mississauga, Ontario L5R 3W2

CONFORMS TO THE SAFETY REQUIREMENTS OF
ASTM F963. CONFORME AUX NORMES DE SÉCURITÉ.
CUMPLE CON TODAS LAS NORMAS DE SEGURIDAD.

2003 Mattel, Inc.  All Rights Reserved. Tous droits réservés.

INSTRUCTION SHEET
SPECIFICATIONS

Toy: 

Toy No.: 

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

# colors:

Colors:

Paper Stock:

Paper Weight:

EDM No.:

BATMOBILE
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0520

16.5" W x 8.5" H

5.5" W x 8.5" H

3-Panel accordian

ONE

Black

White Offset

70 lb.
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